
Глава 31

  Глава 31 Жизнь, висящая на волоске,

  Лин Фенг хотел сбежать на противоположную сторону скалы впереди, но как мог Юнь Лин
дать ему такую ​​возможность?

  Линь Фэн был заперт в ночном небе, и меч ветра упал с неба, с мощной силой, прямо
разрушая лес внизу.

  «Мальчик, сегодня ты не сможешь уйти отсюда живым.»

  Боевой дух Линь Фэна расцвел, но он все еще был поражен световым мечом. Он хмыкнул,
чувствуя сладость в горле, и из рта хлынула кровь.

  «Это сила короля Доу?»

  Этот удар был намного сильнее, чем у Кузуе, и даже его физическое тело не могло его
выдержать.

  В это время Кузу Е и другие также быстро догнали его и начали сотрудничать с Юн
Ленгом, чтобы постоянно атаковать Линь Фэна.

  Столкнувшись с такой жестокой атакой, хотя Линь Фэн продолжал использовать Фантома,
чтобы уклониться, он все равно был ранен. Фигура, которая прыгала, чтобы увернуться,
внезапно упала на землю, как воздушный змей с порванной веревкой.

  «Хм! Если ты все еще хочешь убежать, ты обязательно умрешь сегодня!» —

  крикнул Гэ Е, ведя Мо Чэна и остальных к Линь Фэну.

  Не имея достаточно времени, чтобы залечить раны на своем теле, Линь Фэн достал
таблетку и проглотил ее, заставил Сутру Бессмертного и Доу Ци бежать и бросился к скале
впереди.

  «Ищу смерть!»

  Гэ Е холодно фыркнул и ударил Линь Фэна приливом энергии. В темной ночи воздух
наполнился кровавым туманом, и тело Линь Фэна было внезапно ошеломлено. В конце концов
он, казалось, исчерпал все свои силы, его тело наполнилось боевым духом, и он одним шагом
выпрыгнул со скалы, и земля рухнула у него под ногами.

  «Уф!»

  Звук пронзил воздух, и луч света проник в тело Линь Фэна.

  Под лунным светом тело Линь Фэна упало прямо вниз, упав со скалы неизвестной глубины.

  Юнь Лин посмотрел на упавшую фигуру Линь Фэна в небе, холодно фыркнул, а затем
посмотрел на Кузу Е и остальных: «Спуститесь и посмотрите. Если вы живы, вы увидите людей,
если вы мертвы, вы увидите увидеть трупы.»

  Однако в следующий момент послышался звук, похожий на королевский звериный рев, и,
казалось, вокруг собрались бесконечные монстры.



  Глаза Юн Ленга тоже были направлены в сторону. Эта трепетная аура заставила его
дрожать в сердце: «Быстро, это бунт монстров высокого уровня».

  Кузу Е и другие не осмелились медлить. Они уже понесли там потери только сейчас. Это
глубоко в горах Варкрафта, и здесь много Варкрафтов высокого уровня. Теперь даже Юнь Лин,
сильный человек уровня Доу Вана, не осмелился войти дальше, и они быстро отступили.

  В пещере в горах Варкрафта Сяо Ян сидел, скрестив ноги, и фигура Яо Лао появилась,
чтобы помочь ему защитить закон. Но теперь фигура Яо Лао выглядит более иллюзорной, а его
аура слабее.Очевидно, что только что произошедшая битва еще больше усугубила его и без
того плохое состояние.

  «Вновь восстановленная сила души на этот раз почти израсходована.»

  «Ха, просто боевой король, если ты подождешь, пока я немного выздоровею, наступит твоя
очередь быть высокомерным», —

  холодно фыркнул Яо Лао. посмотрел на Сяо Яна и уточнил: на него посыпали
приготовленное лекарство, чтобы помочь ему оправиться от травм.

  «Сяо Ян, эта битва также является возможностью для тебя, воспользуйтесь ею».

  ...

  За пределами горного хребта Варкрафт Кузу Е и другие отступили, потому что их движения
в глубине горного хребта оскорбляли высоту. -уровень Варкрафта и пришлось отступить.

  Гэ Е посмотрел на Юн Лина и с некоторым беспокойством спросил: «Старейшина Юн Лин,
вам все еще нужно искать этого мальчика?»

  Юнь Лин взглянул на горы Варкрафта, где все еще бунтовал Варкрафт, подумал некоторое
время и сказал: "Он был ранен. Я не могу пережить смертельный удар, но на всякий случай
пойдем и посмотрим, когда бунт утихнет.

  Кузу Е кивнул, подумал о чем-то и продолжил спрашивать: "Тогда Сяо Ян был убит
старейшинами? Это решено?»

  Лицо Юн Ленга было немного уродливым, но он просто фыркнул и сказал: «В его теле
очень сильная сила. Он потерял пятку после того, как вошел в горы Варкрафта, но он Он плохо
проводил время. Он был серьезно ранен. Сможет ли он выжить в горах Варкрафта? Это все еще
проблема. "

  Однако будьте осторожны. Он также опасный человек. В наши дни его легко искать. Если
вы найдете его, убей его напрямую, чтобы избежать неприятностей в будущем. Силу в его теле
нельзя использовать в течение короткого времени, так что можешь быть уверен.»

  Как только он закончил говорить, Юнь Ленг улетел.

  Гэ Е и другие посмотрели на людей из группы наемников «Голова волка», помахали рукой
и сказали: «Я вас всех слышал, вы хотите видеть людей живыми, и вы хотите видеть трупы,
когда они мертвы».Затем

  он, Мо Чэн и другие ушли. залечить свои раны.



  ...

  Бунт в горах Варкрафта длился целых три дня, прежде чем закончился.

  Люди из группы наемников с головой волка также начали проникать в горы Варкрафта в
поисках следов Сяо Яна.Что касается Кузу Е и остальных, их травмы значительно
стабилизировались после восстановления после травм в последние несколько дней.

  Они вошли в то место, где Линь Фэн упал со скалы, и долго искали, кроме лужи крови и
порванной одежды, больше ничего не нашли.

  «Его съел монстр?» —

  спросил Мо Чэн, Гэ Е нахмурился, он не почувствовал бы облегчения, если бы не увидел
тело Линь Фэна. Если ему позволят жить, он обязательно будет сражаться насмерть в будущем.

  «Смотри, если ты не увидишь тела, камень из твоего сердца не сможет уйти.»

  Несколько человек еще три дня искали под скалой, но следов не было.

  «Возможно, он действительно стал добычей монстра».

  Глаза Гэ Е на мгновение блеснули. Хотя он не мог отпустить это, последние несколько дней
он усердно искал, но не смог найти тело Линь Фэна. Он также в сердце у него были сомнения:
может быть, этого парня действительно съело чудовище.

  В конце концов, он получил смертельный удар от могущественного боевого короля.Даже
если бы он был монстром, он не смог бы выжить, не говоря уже о глубине гор Варкрафта.

  "Надеюсь на это. Давайте вернемся в секту Юньлань. Что касается Сяо Яна, просто
оставьте это наемникам здесь. Без силы в его теле он не сможет создавать волны." ...

  Глубоко

  в горах Варкрафта, там Это водопад. Раньше в этом скрытом месте была
пещера. Чувствовался слабый запах крови.

  Если присмотреться, то можно увидеть окровавленную фигуру, лежащую рядом с
дырой. Особенно на его груди была кровавая дыра, которая проникала в грудь сзади, кожа
была разорвана, воздух перекрыт.

  Этим человеком был Линь Фенг, который использовал свою физическую силу, чтобы силой
сбежать сюда после падения со скалы в тот день.

  В этот момент он лежал на земле, его одежда была разорвана, а рана на груди, которую
пробил Юн Ленг, выглядела очень устрашающе. Кровь на его теле высохла, и жизненные силы,
кажется, ушли.

  Но если внимательно ощутить это, то можно обнаружить следы тонкого боевого духа в его
теле, спокойно выполняющего технику.

  Меридиан Бессмертного бежал, и в теле расцвел слабый золотой свет.Это активировало
метеоритные слезы на груди, и энергия переполнилась, чтобы восстановить тело и травмы
Линь Фэна.



  Кости, меридианы и каждая часть тела согреваются и восстанавливаются.

  Я не знаю, сколько времени это заняло, но скорость Сутры Бессмертного увеличилась,
золотой свет был щедрым, и метеоритные слезы на груди Лин Фенга также расцвели
ослепительным светом.

  Шрамы на теле начали заживать, и кровавая дыра в груди тоже начала заживать.

  «Дон-дон!»

  Раздалось слабое сердцебиение, а затем оно стало громче и громче, как будто били в
боевой барабан, раздававшийся по всей пещере.

  Боевая энергия с неба и земли хлынула в тело Линь Фэна. Его раны зажили, а травмы на
теле восстановились. Особенно кровавое отверстие в его груди восстановилось, как и раньше.

  Не знаю, сколько времени прошло, свет сошёлся, боевой дух исчез, и странность между
небом и землей тоже вернулась к спокойствию.

  Линь Фэн слегка пошевелил пальцами и постепенно открыл глаза...

  　Список новых книг внезапно сильно сократился, пожалуйста, приходите и разбейте меня
до смерти!

  　　Позвольте мне рассказать вам, кто появится в Горах Варкрафта?

  　　

  　

  (Конец главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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